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Rocznica strajków w Ursusie, Radomiu i Płocku w 1976 r. przypada w czerwcu, a wydarzenia te, 
będące protestami przeciwko drastycznym podwyżkom cen, miały miejsce 25 czerwca 1976 r., 
zapoczątkowując ruch robotniczy w Polsce i prowadząc do brutalnych represji.   
 

W strajkach rozpoczętych 25 czerwca 1976 roku – wedle danych samego MSW działającego na 
zlecenie Biura Politycznego PZPR – wzięło udział ok 80 tys. robotników, najwięcej w Radomiu 
(ponad 20 tys.) i Ursusie (14 tys.) i Płocku.  Pracownicy rozpoczęli protesty w związku  
z planowanymi przez władzę drastycznymi podwyżkami cen, m.in. mięsa o 70 %, nabiału o 50% 
i cukru o 100%.  Podwyżki miały być wyższe niż te planowane w 1970 roku.   
 

Na robotników komuniści wysłali oddziały milicji, ZOMO I ORMO.  Wbrew powszechnemu 
przekonaniu, możemy mówić o co najmniej 3 ofiarach śmiertelnych, w tym ks. Romanie Kotlarzu, 
który został skatowany przez SB tylko za to, że pobłogosławił strajkujących i modlił się za nich.  
Aresztowani protestujący przechodzili później przez tzw. ścieżki zdrowia – musieli wchodzić  
w okalający ich tunel funkcjonariuszy, którzy równocześnie ich bili.  Zapadały też wysokie wyroki 
więzienia, nawet do 10 lat.  Dramatyczny los spotkał także robotników, którzy protestowali w 
mniejszych zakładach pracy na prowincji.  Tutaj najczęściej nie docierali emisariusze Komitetu 
Obrony Robotników, o represjonowanych nie mówiło się w rozgłośni Wolna Europa, a częściowa 
rehabilitacja nastąpiła dopiero w 1981 lub później.   
 
 

Rząd PRL wycofał się wkrótce z podwyżek, wprowadzając rekompensaty proporcjonalne do 
wysokości płac, co dodatkowo napędziło inflację i przyspieszyło nadchodzące problemy 
gospodarcze.  W rok po protestach Rada Państwa wprowadziła w drodze dekretu uchwalonego 
19 lipca 1977 (Dz.U. nr 24 poz. 102) amnestię.  Uchwałą Senatu RP XI kadencji z 14 maja 2025, 
rok 2026 ustanowiono „Rokiem Robotniczych Protestów Czerwca 1976”.   
 

Źródło: https://pl.wikipedia.org/wiki/Czerwiec_1976  

 
 

Pomnik na placu Czerwca '76 przed Urzędem 
dzielnicy Ursus autorstwa Leszka Nadstawnego.   

 

 

http://www.spkaustralia.org.au/
http://www.polish-spk-foundation.org.au/
https://pl.wikipedia.org/wiki/Czerwiec_1976
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Zarząd Koła SPK Nr 8 
 

Prezes Magda Myszkowski 0423 000 838 
I Wiceprezes Zdzisław Koch 0410 328 186 
II Wiceprezes Wiesława Dróżdż 0401 506 166 
Skarbnik Urszula Daniels 0413 942 907 
Sekretarz I Anna Plantos 0401 294 159 
Sekretarz II Edyta Frenkiel 0413 230 039 

 
 

Patron SPK Koła Nr 8 
 

National President of the RSL 
Rear Admiral Ken Doolan AO RAN (Retd) 
PO Box 303, Canberra ACT 2601 
 

Konsul Honorowy R P - Honorary Consul R P in Qld 
 

Dr Theresa Lauf     Email:  polishconsulbrisbane@gmail.com  
 

Komisja Rewizyjna Koła Nr 8 
 

Przewodniczący: Mirosław Kosmala   0411 373 330 
Członkowie: Janina Kłoda   0403 389 131 
 Mirosław Krawczyński   0420 266 901 
 

Poczet Sztandarowy 
 

Chorąży: Jan Tkaczyk   0402 695 610 
Asystenci:  George Lochki    0408 768 513 
 Paweł Frenkiel   0401 849 612 
 Henryk Golaszewski   0407 954 150 
 Janusz Wolny   0417 719 123 
 

Zarząd Krajowy SPK Australia 
 

Prezes: Helena Basia Andrusiewicz   0404 477 123 
Wiceprezes: Jan Tkaczyk   0402 695 610  
Email:  president@polish-spk-foundation.org.au 
 

Polska Parafia Bowen Hills 
 

Ks. Jerzy Jan Prucnal SChr - Kapelan Koła SPK Nr 8 (07) 3252 2200 
Email:  bowenhills@bne.catholic.net.au 
 

Siostry Misjonarki Chrystusa Króla 
 

58 Picnic St, Enoggera Qld 4051 (07) 3855 3772 
 

Harcerstwo ZHP Obwód “Pomorze” 
 

Przewodniczący:   pwd Piotr Nastaj   E: pomorze@zhp.org.au 
Hufcowa „Pomorze”: phm Malwina Bosworth E: hufcowapomorze@zhp.org.au 
Hufcowy „Pomorze”:  phm Patrick Czaczka   E: hufcowypomorze@zhp.org.au 
 

Okręg ZHP Australia    W:  http://www.zhp.org.au/ 
 

Przewodnicząca Zarządu: hm Marysia Nowak.  
Email:  przewzo@zhp.org.au  
 

Chorągiew Harcerzy - Australia 
 

Komendantka Harcerek: hm Krysia Dutkowska.   
Email:  kc_harcerek@zhp.org.au 
 

Komendant Harcerzy: phm Michał Milewski.   
Email:  kc_harcerzy@zhp.org.au 
 

Koło Przyjaciół Harcerstwa 
 

Prezes KPH:   Renata Richardson   Email: kphpomorze@zhp.org.au  
 

 
 

Inne Organizacje Polskie w QLD 
 

Rada Naczelna Polonii Australijskiej 
 

Website: http://www.polishcouncil.org.au/    
Email: secretary@polishcouncil.org.au   
 

Prezes: Małgorzata Kwiatkowska   E: president@polishcouncil.org.au  
Wiceprezes:  Henryk Kurylewski  E: vicepresident@polishcouncil.org.au  
 

Federacja Polskich Organizacji w Qld 
 

Prezes: Elżbieta Krukowska-Alterman +61 422 935 202 
Website:   https://fpoq.org.au/     Email: president@fpoq.org.au  
 

„Polonia” Stowarzyszenie Polaków w Queensland 
 

10 Marie St, Milton Qld 4064   (07) 3369 2747 
Prezes:  Stan Macionis  Email:  president@polonia.org.au  
Email:  club@polonia.org.au   Website:  http://www.polonia.org.au/ 
 

Polska Szkoła Sobotnia Bowen Hills 
 

Dyrektor: Daria Podgórska  E: director@brisbanepolishschool.org.au 
Prezes KR: Dominik Węgrecki  E: president@brisbanepolishschool.org.au 
 

Stow. im. T. Kościuszki - Darra  (07) 3217 0015 
 

23 Station Avenue. Darra QLD 4076 
Prezes:  Zdzisław Jarentowski E:  president@kosciuszko-darra.org.au 
Sekretarz:  Grażyna Kornel    E: secretary@kosciuszko-darra.org.au  
 

Polskie Radio 4EB Centrala   (07) 3240 8600 
 

Website:  http://polish.4eb.org.au/   
Prezes:  Marek Knappe  E:  polskieradio@4eb.org.au 
 

Koło Polek & Klub Seniorów    (07) 3369 2747 
Basia Cyranowicz E:  bcyranowcz@hotmail.com 
Druga środa miesiąca, godz. 10:00  
FB: Kolo Seniora w Milton  
 

BIBLIOTEKA  -  Dom Polski „Polonia”  (07) 3369 2747 
 

piątek 12:00 - 15:00,  soboty marketowe: 9:00 – 12:00   
Kierownik:  Basia Helena Andrusiewicz    E: library@polonia.org.au 
FB: Polska Biblioteka w Brisbane / Polish Library in Brisbane 
 

Zespół Pieśni i Tańca "OBERTAS"   
 

Website: https://www.obertas.org.au/  
Prezes: Kamilla Serek     E: info@obertas.org.au  
 

Zespół Pieśni i Tańca "WISŁA"  
 

Website:  http://wisla.org.au/ 
Prezes:  Paweł Sowula     E: info@wisla.org.au   
Choreograf Zespołu:  Agnieszka Kowal  
 

Wydaje SPK Koło Nr 8  -   Redaktor Naczelny:  Krystyna Tkaczyk   -   E: info@polish-spk-foundation.org.au 
 

Redakcja zastrzega sobie prawo do korekty i skrótów nadsyłanych tekstów. 

 

 

Członkowie Zarządu 
 

Paweł Frenkiel 0401 849 612 
Jacek Kliber 0498 107 337 
  

Siedziba Koła SPK Nr 8: 
48-54 Holland Cresc, Capalaba Qld 4157 
Adresy elektroniczne:  
secretaryspk@gmail.com,  spk8qld@hotmail.com  
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Zapraszamy do odwiedzenia Muzeum / Izby Pamięci w Klubie SPK w Capalaba. 

Na zdjęciu widzimy „koszulę więzienną” noszoną przez działaczy NSZZ Solidarność internowanych w czasie stanu wojennego po 1981 
roku i osadzonych w Ośrodku Odosobnienia w Nysa. 
To niemy świadek odwagi, cierpienia i niezłomności ludzi, którzy zapłacili wysoką cenę za wierność Polsce i ideałom wolności. 
Dziś ta wyjątkowa pamiątka znajduje się w Izbie Pamięci Narodowej w Klubie SPK w Capalaba (QLD).  W muzeum zgromadzono 
również wiele innych oryginalnych eksponatów z okresu Solidarności, przywiezionych do Australii przez Jana Tkaczyka, który od lat 
troskliwie opiekuje się zbiorami. 
Zapraszamy do odwiedzenia Izby Pamięci podczas wydarzeń organizowanych w Klubie SPK – aby pamięć o tamtych dniach trwała 
także tutaj, na australijskiej ziemi. 
 

**************************************************** 
This “prison shirt” was worn by a member of Solidarity (NSZZ Solidarność) who was arrested during martial law after 1981 and detained 
in the internment centre in Nysa, Poland. 
It stands as a silent witness to courage, sacrifice, and the unbreakable spirit of those who risked their freedom for truth, dignity, and 
Poland’s independence. 
Today, this powerful reminder of history is preserved in the National Remembrance Room at the SPK Club in Capalaba (QLD). 
Alongside it are many other original Solidarity-era artefacts brought to Australia by Jan Tkaczyk, who has devoted years to caring for 
this collection. 
We warmly invite you to visit during events held at the SPK Club — so that the memory of those who stood for freedom continues to 
live on, even here on Australian soil. 
 
 

 

 

 

Drodzy członkowie i sympatycy Stowarzyszenia Polskich Kombatantów w Australii.   
 

Ponawiamy prośbę o pomoc, w zbieraniu eksponatów wojskowych i pamiątek historycznych, które być może są w Waszym posiadaniu lub 
zostały pozostawione przez członków Waszych rodzin.   

Będziemy bardzo wdzięczni, jeżeli zostaną przekazane do naszego muzeum w Domu Kombatanta w Capalaba  
lub osobiście do Jana Tkaczyka:  tel: 0402 695 610,  adres: 15 Empress Drive, Carindale Qld 4152.   

 

**********************************************************************************************************  
 

Dear members and supporters of the Polish Ex-Serviceman’s Association in Australia. 
 

We reiterate our request for help in collecting military exhibits and historical memorabilia that may be in your possession  
or have been left by your family members.   

We will be very grateful if they are donated to our museum at the Combatant’s Home in Capalaba 
or in person to Jan Tkaczyk:  phone: 0402 695 610,  address: 15 Empress Drive, Carindale Qld 4152. 
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Workshop "Pisanki Malowanki 2026 - The Art of Traditional Polish Easter Eggs" -  29/03/2026. 

 

Join us for a beautiful, hands-on workshop celebrating the art of 
traditional Polish Easter eggs decoration. 
Perfect for beginners, this creative session will introduce you to 
various techniques, allowing you to play with colour and pattern, 
and craft your own unique Easter ornaments to take home. 
Date: 29th March 2026    Time: 10am - 3pm 
Address: 54 Holland Cres, Capalaba QLD 4157 
Tickets: Adults $35,   11+ youth $15 
Children under 11yo FREE + require guardian supervision. 

RESERVATIONS ESSENTIAL!   Book your spot: email us on eventspk8qld@gmail.com  
• All materials and equipment included 

• Traditional polish lunch and drinks will be available for purchase 
• A special surprise for the kids at lunchtime — they can take part in cracking our giant egg filled with prizes. 

 

What an incredible day at Pisanki, malowanki, oklejanki, drapanki - The Art of Traditional Polish Easter Eggs workshop. 
We welcomed over 90 participants of all ages and skill levels, sharing new craft techniques and celebrating beautiful  

Polish Easter traditions together.  The Polish egg piñata was an absolute hit with the kids! 
 

A huge thank you to our amazing volunteers—your hard work and dedication are what make this community so special 💛 

Urszula Daniels, Dorota Nazarewicz, Moonoroo  / Anna Ryan, T. Koch, Magdalena Roman, Magda Myszkowski, Jacek Kliber, 
Aramis Daniels, Patrick Bartlett, Sarah Hoad, Czeslawa Markiewicz, Edyta Frenkiel, Pawel Frenkiel, Eugene Nazarewicz,  

Natalia Frenkiel.  See you at the next event in May! 
 

   

   

More photos on: https://www.facebook.com/profile.php?id=61558688905776  
or on: https://www.facebook.com/StowarzyszeniePolskichKombatantow   

mailto:eventspk8qld@gmail.com
https://www.facebook.com/profile.php?id=61558688905776
https://www.facebook.com/StowarzyszeniePolskichKombatantow


 

 

 Str 3 Styczeń – Czerwiec 2026 

 
 

Warsztaty pisanek w Capalaba – tradycja, która łączy pokolenia.  
 

W Niedzielę Palmową w Capalaba odbyły się wyjątkowe warsztaty wielkanocne pt. „Pisanki, malowanki, oklejanki, drapanki – 
sztuka tradycyjnych polskich jajek wielkanocnych”, zorganizowane przez Koło No 8.  Była to już trzecia edycja tego wydarzenia, 
które na stałe wpisało się w kalendarz lokalnej Polonii, obok podobnych inicjatyw organizowanych w okresie Bożego Narodzenia. 
 

Frekwencja dopisała – w warsztatach wzięły udział całe rodziny, dzieci w różnym wieku, a także potomkowie polskich 
kombatantów.  Wydarzenie pokazało, jak silna jest potrzeba pielęgnowania tradycji i więzi z polskim dziedzictwem, nawet tysiące 
kilometrów od ojczyzny. 
 

Uczestnicy mieli do dyspozycji osiem stanowisk, z których każde prezentowało inną technikę zdobienia jajek.  Można było 
spróbować m.in. barwienia marmurkowego, decoupage’u, oklejania jajek włóczką i papierem, a także drapania wzorów  
w barwionej skorupce, czyli tzw. drapanek.  Tradycyjna technika pisania woskiem – wymagająca użycia gorącego wosku – była 
dostępna dla starszych uczestników, powyżej 16. roku życia. 
 

Każde stanowisko prowadzone było przez doświadczonych instruktorów, którzy krok po kroku wprowadzali uczestników w tajniki 
danej metody, zachęcając jednocześnie do twórczej ekspresji i własnych interpretacji wzorów.  Warsztaty miały nie tylko 
charakter edukacyjny, ale także integracyjny – sprzyjały rozmowom, wymianie doświadczeń i wspólnemu spędzaniu czasu. 
 

Jedną z największych atrakcji była ogromna, ręcznie wykonana piniata w kształcie jajka.  Przygotowana z papier mâché  
i ozdobiona tradycyjnymi, ludowymi motywami, została wypełniona słodyczami.  Po wspólnym lunchu dzieci miały okazję ją 
rozbić, co wywołało wiele radości i śmiechu. 
 

Dużym zainteresowaniem cieszyły się również drewniane koguciki i kurki, zaprojektowane specjalnie na tę okazję i wycięte  
z MDF.  Uczestnicy mogli je malować i dekorować według własnego pomysłu.  Kogut, jako symbol odrodzenia, czujności 
i zwycięstwa światła nad ciemnością, zajmuje szczególne miejsce w polskiej tradycji wielkanocnej, co nadało tej aktywności 
dodatkowy wymiar symboliczny. 
 

Nie zabrakło także tradycyjnego polskiego poczęstunku, przygotowanego przez wolontariuszy.  Na stołach pojawił się żurek  
z kiełbasą i jajkiem, pierogi, sałatki, a także domowe wypieki – pączki, serniki i rogaliki.  Wspólny posiłek stał się kolejną okazją 
do integracji i budowania relacji. 
 

Pisanki od wieków symbolizują nowe życie, odrodzenie i nadzieję.  W polskiej tradycji zdobią świąteczne stoły i koszyczki 
wielkanocne, a techniki ich tworzenia przekazywane są z pokolenia na pokolenie.  Dzięki takim inicjatywom jak warsztaty w 
Capalaba, ta piękna tradycja nie tylko przetrwa, ale również zyska nowe życie wśród kolejnych pokoleń. 
 

Organizatorzy podkreślają, że najważniejsze jest stworzenie otwartej, przyjaznej przestrzeni, w której każdy może poczuć dumę 
ze swojego dziedzictwa.  Dochód z wydarzenia przeznaczony zostanie na utrzymanie działalności klubu i organizację kolejnych 
inicjatyw. 
 

Warsztaty pisanek w Capalaba pokazały, że sztuka i tradycja mają niezwykłą moc – potrafią łączyć ludzi, budować wspólnotę  
i przekraczać granice pokoleń.  Można śmiało powiedzieć, że tutaj wspólnota budowana jest… jedno jajko na raz. 
 

Magda Myszkowski 
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Zwycięzcy konkursu na najpiękniejszą pisankę – od lewej: Mabel, Kuba, Holand, Mark i Natalie. 

 

 

    

   

W konkursie na najpiękniejszą pisankę wzięli udział uczestnicy w różnym wieku. 

Komisja sędziowska miała niemały problem, by spośród wszystkich pisanek wyłonić te najpiękniejsze. 

Główna sala Klubu SPK w Capalaba wypełniła się po brzegi uczestnikami tegorocznej „Święconki”. 
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Nagrodę za najładniejszy koszyk otrzymali Emma i Nel.. 

  

Więcej zdjęć na naszej website:  https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php  

   

  

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
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W niedzielę 19 kwietnia 2026 r. spotkaliśmy się licznie, aby wspólnie oddać hołd bohaterom – ofiarom Zbrodni Katyńskiej oraz 
żołnierzom walczącym pod Monte Cassino.  Uroczystość miała szczególnie podniosły charakter, ponieważ podczas Mszy Świętej  
w kościele na Bowen Hills odbyło się również poświęcenie nowego sztandaru SPK Koła nr 8. 
 

Zbrodnia Katyńska to jedna z najbardziej tragicznych kart w historii Polski – w 1940 roku tysiące polskich oficerów, przedstawicieli 
inteligencji i elit państwowych zostało zamordowanych przez sowieckie NKWD.  Przez lata prawda o tych wydarzeniach była 
ukrywana, jednak dziś możemy oddać należną pamięć tym, którzy stracili życie za Ojczyznę. 
 

Uroczyste poświęcenie nowego sztandaru SPK Koła Nr 8 w Brisbane odbyło się w czasie Mszy Św. o godz. 9.30 am w kościele na 
Bowen Hills w dniu 19 kwietnia 2026 r.  Zdzisław Koch w asyście Wiesławy Dróżdż i Pawła Frenkiela, wniesli nowy sztandar do 
kościola i assystowali w jego poświęceniu.  Ks. Jerzy Prucnal poświęcił i ucałował nowy sztandar.   
 

Po poświęceniu i oddaniu holdu, sztandar Koła SPK nr 8 został uroczyście przekazany do Pocztu Sztandarowego w składzie którego 
byli: Jan Tkaczyk, Jurek Lochki i Henryk Golaszewski.  Na zakończenie uroczystości poświęcenia sztandaru, ksiądz Jerzy Prucnal 
wygłosił piękne przemówienie i dał błogosławieństwo na dalsze lata działalności Koła SPK Nr 8 w Brisbane.   
 

Po Mszy odbył się Apel Poległych oraz składanie kwiatów pod tablicą pamiątkową.  Dziękujemy wszystkim przedstawicielom 
organizacji polonijnych, pocztom sztandarowym oraz osobom prywatnym za obecność i wspólne upamiętnienie tej ważnej rocznicy. 
 

Wiesława Dróżdż 
 

  

  

  

Więcej zdjęć na naszej website:  https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php 

Apel poległych 2026 i poświęcenie nowego sztandaru Koła SPK Nr 8. 

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
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 Poniżej zamieszczamy wystąpienie ks. Jerzego Prucnala, proboszcza i kapelana SPK w Capalaba.. 

 

„Sztandar nie jest tylko symbolem organizacji – ma głębokie znaczenie duchowe i historyczne. W przypadku Stowarzyszenia 
Polskich Kombatantów przypomina o ofierze, odwadze i wierności Ojczyźnie tych, którzy walczyli o jej wolność.  Niesie w sobie 
pamięć o przeszłości, ale też zobowiązanie dla obecnych i przyszłych pokoleń.  Poświęcenie sztandaru oznacza, że sztandar 
zostaje przeznaczony do szczególnej służby: ma jednoczyć ludzi wokół wartości takich jak patriotyzm, honor, wiara i solidarność.  
Modlitwa Kościoła wyraża prośbę, aby wszyscy, którzy będą pod nim stawać, żyli zgodnie z tymi wartościami i dawali świadectwo 
prawdzie oraz dobru.  To także moment zawierzenia – zarówno samego sztandaru, jak i całej wspólnoty kombatantów oraz ich 
rodzin – Bożej opiece.  Od tej chwili sztandar staje się znakiem nie tylko pamięci narodowej, ale również obecności Boga w życiu 
tej wspólnoty. 
Ponadto chę jeszcze dodać, że uroczystość poświęcenia sztandaru była naprawdę piękna i głęboko podniosła.  W atmosferze 
świątecznej liturgii wyraźnie odczuwało się obecność Boga oraz ducha modlitwy i jedności.  Ten sztandar, który nie jest jedynie 
znakiem organizacji, ale niesie w sobie bogate dziedzictwo duchowe i historyczne, został powierzony Bożej opiece w sposób 
szczególny i uroczysty.  Był to moment pełen skupienia i wdzięczności za tych, którzy swoją ofiarą, odwagą i wiernością służyli 
Ojczyźnie.  Jeszcze raz z całego serca gratuluję członkom SPK Brisbane i ich rodzinom.   
Życzę błogosławieństwa Bożego i opieki Matki Bożej Królowej Polski.” 
 

Ks. Jerzy Prucnal 
Proboszcz 
 
  
  
 

  

  

  

Więcej zdjęć na naszej website:  https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php 

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
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Propozycja upamiętnienia żołnierzy ANZAC walczących pod Gallipoli zrodziła się w Queensland i szybko 
została podjęta przez pozostałe stany. Pierwszy marsz z okazji Dnia ANZAC odbył się w Brisbane  
25 kwietnia 1916 roku, aby uczcić pierwszą rocznicę lądowania wojsk australijskich i nowozelandzkich na 
Półwyspie Gallipoli w Turcji. Dzisiejszy dzień był 111. rocznicą pierwszego Dnia ANZAC... 
Aby oddać hołd wszystkim tym, którzy ponieśli najwyższą ofiarę, byśmy mogli żyć w wolnym i szczęśliwym 
kraju, jakim jest Australia, Wiceprezes Rady Naczelnej Polonii Australijskiej, Henry Kurylewski, marszem 
przeszedł ulicami Brisbane wraz z innymi lokalnymi przedstawicielami społeczności polskiej, w tym: 
* Prezes Krajowy SPK Australia - Basia Andrusiewicz,  Wiceprezes Krajowy SPK Australia - Janek Tkaczyk 
* Naczelniczka Harcerek ZHP - Ala Tabor,  Komendantka Chorągwi Harcerek w Australii - Krysia Dutkowski 
* Prezes Federacji Organizacji Polskich w Queensland - Elżbieta Kurkowska-Alterman 
* I Wiceprezes Koła SPK nr 8 - Zdzisław Koch,  II Wiceprezes Koła SPK nr 8 - Wiesława Dróżdż 
* Harcerze i harcerki Hufca Pomorze. 

Nigdy więcej wojny!  Cześć ich pamięci! 
Facebook: #radanaczelnapoloniiaustralijskiej #polishcommunitycouncilofaustralia #polonia #anzacday 

 

 

Zdjęcia: Ryszard Federowicz                        Więcej zdjęć na stronie: https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php   

 

Polską grupę poprowadzili w tym roku I wiceprezes Koła SPK Nr 8 Australia Zdzisław Koch i John Wilson (Strzelczykowski), członek Koła SPK Nr 8.  

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
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Więcej zdjęć na: https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php   

  

  

   

 

„Grochówka” w Klubie SPK Capalaba – 25/04/2026. 
 

Po dzisiejszym marszu ANZAC Day w Brisbane wróciliśmy do SPK Capalaba na żołnierski poczęstunek w gronie przyjaciół  
i przedstawicieli polskich organizacji.  Piękne dekoracje z maków od Edyty, małe przypinki–maki od Uli oraz pyszna grochówka od Czesi 

stworzyły wyjątkowy klimat. Był czas na rozmowy, wspólne chwile i oczywiście kilka świetnych zdjęć.  
 

Dziękujemy wszystkim za obecność!     [ Facebook: https://www.facebook.com/profile.php?id=61558688905776 ] 
 
 

 

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
https://www.facebook.com/profile.php?id=61558688905776
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Konstytucja 3 Maja 2026  -  Polish Constitution Day 2026 – Klub “Polonia” Milton, Qld. 

 

Dzień Konstytucji 3 Maja obchodzimy co roku 3 maja.  Jest to polskie święto 
państwowe ustanowione dla upamiętnienia przyjęcia w 1791 roku pierwszej w 
Europie i drugiej na świecie nowoczesnej, spisanej konstytucji, uchwalonej przez 
Sejm Czteroletni.  Dzień ten jest w Polsce dniem ustawowo wolnym od pracy.   
 

Był to doniosły wyraz mądrości, odwagi i odpowiedzialności narodu, który pragnął 
budować silne, sprawiedliwe i nowoczesne państwo.  Konstytucja 3 Maja pozostaje 
symbolem umiłowania wolności, jedności narodowej i troski o dobro wspólne.  
Niech to święto będzie dla nas wszystkich źródłem dumy oraz inspiracją do 
pielęgnowania wartości, które od pokoleń kształtują polską tożsamość.   
 

  

Dzień wcześniej, 2 maja, obchodzimy Dzień Flagi Rzeczypospolitej Polskiej – święto naszych biało-czerwonych barw narodowych.  Kolory polskiej 
flagi mają wyjątkowe znaczenie: biel symbolizuje czystość, dobro i uczciwość, natomiast czerwień oznacza odwagę, waleczność oraz miłość do 
Ojczyzny.  Są to barwy, które od pokoleń jednoczą Polaków w kraju i na całym świecie.  Niech biało-czerwona flaga, w dniu 2 maja każdego roku,  
z dumą powiewa w naszych domach i sercach.   
 
 

  

  

Więcej zdjęć na stronie internetowej SPK:  https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php  

 

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
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Nie rzucim ziemi, skąd nasz ród 
Nie damy pogrześć mowy 
Polski my naród, Polski lud 
Królewski szczep Piastowy 
Nie damy, by nas zgnębił wróg! 
 
Tak nam dopomóż Bóg! 
Tak nam dopomóż Bóg! 
 
Do krwi ostatniej kropli z żył 
Bronić będziemy ducha 
Aż się rozpadnie w proch i w pył 
Krzyżacka zawierucha 
Twierdzą nam będzie każdy próg. 
 
Tak nam dopomóż Bóg! 
Tak nam dopomóż Bóg! 
 

Nie będzie niemiec pluł nam w twarz 

Ni dzieci nam germanił! 

Orężny wstanie hufiec nasz 

Duch będzie nam hetmanił 

Pójdziem, gdy zabrzmi złoty róg. 

 

Tak nam dopomóż Bóg! 

Tak nam dopomóż Bóg! 

 

Nie damy miana Polski zgnieść 

Nie pójdziem żywo w trumnę 

W ojczyzny imię, na jej cześć 

Podnosi czoła dumne 

Odzyska ziemi dziadów wnuk. 

 

Tak nam dopomóż Bóg! 

Tak nam dopomóż Bóg! 

 

Przetrwamy złego losu dni, 

Duch nasz się z ziem wyzwoli, 

Z naszych ofiar, z trudu, z krwi 

Powstanie mściciel doli. 

W złoty wolności zagrzmi róg! 

 

Tak nam dopomóż Bóg! 

Tak nam dopomóż Bóg! 

 

„Rota” Marii Konopnickiej powstała w 1908 roku jako wiersz-protest przeciwko germanizacji i wywłaszczaniu Polaków z ziemi  
w zaborze pruskim.  Poetka napisała go, by podnieść ducha narodowego, szczególnie na Górnym Śląsku.  Muzykę do tekstu 
skomponował w 1910 roku Feliks Nowowiejski na obchody 500-lecia bitwy pod Grunwaldem. 
 

• Geneza polityczna:  Wiersz był reakcją na brutalną politykę Hakaty (przymusowe wywłaszczenia, rugi pruskie) oraz 
germanizację dzieci, w tym strajk we Wrześni. 

• Pierwodruk:  Utwór ukazał się po raz pierwszy 7 listopada 1908 r. w dwutygodniku „Gwiazdka Cieszyńska”. 

• Muzyka:  Feliks Nowowiejski skomponował melodię, a pierwotnie utwór miał tytuł „Hasło”. 

• Premiera:  Pieśń została po raz pierwszy publicznie wykonana 15 lipca 1910 roku podczas odsłonięcia Pomnika 
Grunwaldzkiego w Krakowie. 
 

„Rota” szybko stała się niezwykle popularnym hymnem patriotycznym,  
symbolem wierności ziemi przodków i mowie polskiej. 

Opracowania.pl 

 

  

https://www.facebook.com/SP312/videos/rota-wieczornica-goc%C5%82aw-%C5%9Bpiewa-piesni-patriotyczne/264691738969282/
https://www.spiewnikniepodleglosci.pl/rota/
https://www.spiewnikniepodleglosci.pl/rota/
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Majówka w SPK No 8 Qld, to wspólne świętowanie w polskim klimacie,  
pełne tradycji, dobrej zabawy i pysznego jedzenia! 

 

Majówkę rozpoczniemy Biegiem Niepodległości organizowanym przez Federację Polskich 
Organizacji.  To piękny sposób na aktywne uczczenie naszych tradycji i wspólne rozpoczęcie 
dnia.  W programie również: 
 

– tradycyjny turniej siatkówki 
– domowe, polskie jedzenie przygotowane przez KPH (Koło Przyjaciół Harcerstwa) 
– otwarty bar 
– bezpłatne atrakcje dla dzieci: zajęcia plastyczne i dmuchany zamek 
 

Na zakończenie zapraszamy wszystkich na wspólne ognisko i śpiewanie z harcerzami – 
będzie klimatycznie, radośnie i bardzo po polsku. 
 

Wydarzenie współorganizowane przez ZHP, Federację Polskich Organizacji oraz SPK 

Przyjdźcie całymi rodzinami – będzie coś dla każdego!  ✨ 
 

Oryginalny post: https://www.facebook.com/share/1Ca42kQf71/ 
 
 

  

  

  

Więcej zdjęć na naszej stronie internetowej: https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php  

https://www.facebook.com/share/1Ca42kQf71/
https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
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Więcej zdjęć na naszej stronie internetowej: https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php 

Polonijny Bieg Niepodległości 2026. 
 

Serdecznie zapraszamy do udziału w Polonijnym Biegu Niepodległości, organizowanym już po raz 
trzeci w Brisbane, który odbędzie się w niedzielę, 31 maja 2026 r. o godz. 11:30, podczas Majówki 
organizowanej przez SPK Koło nr 8, ZHP „Pomorze” w Brisbane oraz Federację Polskich 
Organizacji w Queensland.  Majówka potrwa w godzinach 10:30–16:30. 
 

Organizatorami Biegu są Federacja Polskich Organizacji w Queensland oraz Rada Naczelna 
Polonii Australijskiej.  Sponsorem medali jest Konsulat RP w Sydney. 
Choć słowo „bieg” pojawia się w nazwie, ma ono charakter symboliczny – możesz do nas 
dołączyć, biegnąc lub idąc!  Trasa liczy 1918 metrów, nawiązując do roku odzyskania przez Polskę 
niepodległości.  Nie ma znaczenia, czy przebiegniesz, czy przejdziesz trasę – liczy się udział, 
wspólne świętowanie oraz zaangażowanie w tę inicjatywę. 
 

Zabierz rodzinę i znajomych – gwarantujemy świetną atmosferę, bezpłatne gry, zabawy  
i zajęcia plastyczne dla dzieci, dmuchany zamek, mecz siatkówki, śpiewy harcerskie, dobrą 
muzykę oraz – co najważniejsze – znakomite polskie jedzenie i napoje! 
 

Orginalny post:  https://www.facebook.com/FPOQInc  
 

 

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
https://www.facebook.com/FPOQInc
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Siostra Anna Cycoń,  Misjonarka Chrystusa Króla.   
Srebrny Jubileusz życia zakonnego - świadectwo powołania.  

 
 Pochodzę z małej miejscowości Łabowa, niedaleko Nowego Sącza na południu Polski.  

Już jako dziecko, marzyłam, że kiedyś jak dorosnę, zostanę misjonarką.  Nie myślałam 
wtedy o życiu zakonnym, ale o tym, by wyjechać na misje jako świecka osoba.   
Myśl o życiu zakonnym przyszła nagle.  Gdy byłam w maturalnej klasie, w mojej parafii 
posługiwał Proboszcz, który bardzo często i mocno modlił się o powołania kapłańskie  
i zakonne z Łabowej.  I tak jednego razu, przyszła mi myśl, czy może Bóg powołać do 
życia zakonnego kogoś takiego jak ja?   
 

Jak tylko zdałam ostatnie egzaminy maturalne, pojechałam do Poznania, do klasztoru 
Sióstr Misjonarek Chrystusa Króla dla Polonii Zagranicznej, prosząc o przyjęcie mnie do 
Zgromadzenia.  Do Zgromadzenia wstąpiłam w 2000 r.  Poznań stał się moim nowym 
miejscem, nowym domem.  3 maja 2003 r., złożyłam pierwsze śluby.   
Wtedy zostałam w Morasku, w Domu Głównym Zgromadzenia i przez 2 lata byłam 
odpowiedzialna za ogród.  W 2005 r., zostałam skierowana do Seminarium Towarzystwa 
Chrystusowego w Poznaniu, do pracy w kuchni.   
 

 

 

 

15.08.2008 r. złożyłam śluby wieczyste i zaraz po ślubach wyjechałam na Węgry do Budapesztu, 
na naukę języka angielskiego i pracy w Nuncjaturze Apostolskiej.  Przy okazji, dojeżdżałam na 
Polską Parafię w Budapeszcie, do przedszkola i należałam także do chóru.  Uczyłam również religii 
w Polskiej Szkole przy Ambasadzie i małej szkółce w Tatabani.  Po dwóch latach wyleciałam na 
Tasmanię, do Hobart, gdzie spędziłam 3,5 roku pracując w Polskim Biurze Opieki Społecznej  
w Hobart.  W 2014 r zostałam przeniesiona do Sydney i tam rozpoczęłam kurs pastoralny  
w szpitalu i potem też pracowałam w nursing homes.  W 2015 r wróciłam do Polski gdzie przez 9 lat 
posługiwałam między innymi w ogrodzie, kuchni i Domu Rekolekcyjnym Św. Józefa.   
Do Australii wróciłam w 2024 r.  W Brisbane, i w przepięknym Queensland, jestem do dziś i pracuję 
wśród tutejszej polonii.  Dziś Bogu dziękuję za te 25 lat życia zakonnego.  A jednym z moich 
marzeń jest umrzeć jako siostra zakonna.  Dziękuję również Zgromadzeniu Sióstr Misjonarek 
Chrystusa Króla dla Polonii Zagranicznej.  Zostańcie z Bogiem!"  
 

Siostra Anna Cycoń 
 
 

Życzenia dla Siostry Anny Cycoń z okazji Srebrnego Jubileuszu życia zakonnego. 
 

Droga Siostro Anno, Czcigodna Jubilatko, 
 
Stajemy dziś wobec Boga w duchu wdzięczności za dar Twojego życia, powołania i wiernej służby zakonnej.  
Dwadzieścia pięć lat temu odpowiedziałaś Chrystusowi słowem wiary, miłości i całkowitego zawierzenia, wybierając drogę rad 
ewangelicznych oraz służbę Chrystusowi Królowi.  Przez lata Twojego zakonnego pielgrzymowania Pan prowadził Cię drogami 
znanymi tylko Jemu — przez chwile radości i doświadczeń, codziennego trudu, modlitwy, ofiary i cichego świadectwa oddanego 
życia.  W uroczystość Najświętszej Trójcy pragniemy życzyć Ci, abyś nieustannie trwała zanurzona w tej niewyczerpanej tajemnicy 
Bożej miłości — Ojca, który Cię powołał; Syna, któremu oddałaś swoje życie; i Ducha Świętego, który każdego dnia umacnia Cię 
swoją łaską i prowadzi drogami świętości.  Niech Chrystus Król pozostaje zawsze centrum Twojego serca, źródłem pokoju, siły  
i apostolskiej gorliwości.  Niech nigdy nie zabraknie Ci światła Ducha Świętego w chwilach decyzji, odwagi w doświadczeniach oraz 
radości płynącej z wiernego pełnienia Bożej woli.  Niech Maryja, Matka Kościoła i najdoskonalsza Uczennica Pana, otacza Cię swoim 
matczynym płaszczem i wyprasza potrzebne łaski na dalsze lata życia konsekrowanego.  Niech święci patronowie oraz wspólnota 
Zgromadzenia Misjonarek Chrystusa Króla wspierają Cię swoją modlitwą i duchową bliskością.  Z całego serca życzymy Ci obfitości 
Bożych łask, zdrowia, pokoju serca oraz niegasnącej radości z piękna powołania.  Niech każdy kolejny dzień będzie dla Ciebie 
nowym „tak” wypowiadanym Chrystusowi — wiernym, pokornym i pełnym miłości.  Szczęść Boże na dalsze lata wiernej służby Bogu, 
Kościołowi i ludziom! 
 
 
Źródło – Biuletyn Parafialny:  
Duszpasterstwo Księży Chrystusowców przy Parafii Matki Bożej Zwycięskiej Bowen Hills  
Uroczystość Najświętszej Trójcy 31.05.2026. 

 

Zdjęcia: Michał Andrusiewicz 
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Boże Ciało 2026 – Brisbane, Bowen Hills, 7/06/2026 r. 

  

  

  

Zdjęcia ze zbiorów uczestników. 
Więcej na naszej stronie internetowej: https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php  

Uroczystość Najświętszego Ciała i Krwi Chrystusa (łac. Sollemnitas Sanctissimi 
Corporis et Sanguinis Christi), pot. Boże Ciało – uroczystość liturgiczna w Kościele 
katolickim dla uczczenia Jezusa Chrystusa w Najświętszym Sakramencie, obchodzona 
jest w czwartek po oktawie Zesłania Ducha Świętego, a w niektórych innych krajach 
(np. we Włoszech i Francji) w niedzielę po uroczystości Trójcy Świętej. Jest świętem 
nakazanym. Po raz pierwszy uroczystość obchodzona była w Leodium (Liège) w 1246, 
a w 1317 ustanowiona jako święto dla całego Kościoła zachodniego. W Polsce zostało 
wprowadzone przez krakowskiego biskupa Nankera na synodzie  
w Krakowie w 1320. W Kościele unickim święto zostało wprowadzone na synodzie 
zamojskim w 1720. Zewnętrzną formę święta stanowią procesje prowadzone do  
4 ołtarzy. W procesji przenosi się monstrancję z Najświętszym Sakramentem.  
Na zakończenie udzielane jest uroczyste błogosławieństwo sakramentalne.  
Boże Ciało obchodzone jest również w Kościołach starokatolickich. 
 

Źródło: https://pl.wikipedia.org/wiki/Uroczystość_Najświętszego_Ciała_i_Krwi_Chrystusa  

 
 
 

 

https://www.polish-spk-foundation.org.au/gallery/index.php
https://pl.wikipedia.org/wiki/Uroczystość_Najświętszego_Ciała_i_Krwi_Chrystusa
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„Zamach Majowy” - 12 maja 1926 r.  
100. rocznica zbrojnego obalenia legalnej władzy przez Piłsudskiego. 

Przewrót majowy (także zamach majowy, pucz majowy) – zbrojny zamach stanu w Polsce dokonany w dniach 12–15 maja 1926 
roku, w Warszawie przez marszałka Józefa Piłsudskiego, w czasie którego zginęło po obu stronach konfliktu łącznie 379 osób  
(215 żołnierzy i 164 osoby cywilne), a około 1000 osób zostało rannych.  Powodem zamachu była pogarszająca się sytuacja 
polityczna i gospodarcza kraju, zaś bezpośrednią przyczyną – seria kryzysów gabinetowych w latach 1925–1926. 

 

Prezydent Ignacy Mościcki w towarzystwie Marszałka Piłsudskiego i premiera K. Bartla 
przybywa w dniu 4.04.1926 r. na Zamek Królewski w Warszawie celem złożenia przysięgi.  
Fot. PAP/Archiwum  
 

 

 

12 maja, po bezowocnej rozmowie Piłsudskiego z prezydentem Stanisławem Wojciechowskim, oddziały wierne Piłsudskiemu zajęły 
w Warszawie pozycje przy mostach na Wiśle.  Po otwarciu ognia do zamachowców przez oddział rządowy obsadzający zachodni 
wylot mostu Kierbedzia, w mieście rozpoczęły się walki uliczne, a oddziały Piłsudskiego po opanowaniu mostu Kierbedzia 
rozpoczęły zajmowanie Warszawy w kierunku południowym.  Przewrót został poparty przez związany z PPS związek zawodowy 
kolejarzy, który ogłosił strajk, blokując transporty sił rządowych z zachodu kraju do Warszawy, natomiast umożliwiając transporty 
wojsk lojalnych wobec marszałka Piłsudskiego.   
 
12 i 13 maja marszałek Sejmu Maciej Rataj podjął ostatnią próbę negocjacji, która wobec nieustępliwego stanowiska prezydenta, 
zakończyła się niepowodzeniem.  14 maja Piłsudski przejął kontrolę nad Warszawą.   
W wyniku walk zginęło 379 osób.  Rząd Wincentego Witosa podał się do dymisji, a prezydent Wojciechowski złożył urząd.  
Uprawnienia prezydenta przejął Maciej Rataj i powołał nowy rząd z Kazimierzem Bartlem na czele, w którym Piłsudski został 
ministrem spraw wojskowych i generalnym inspektorem Sił Zbrojnych.   
 
31 maja Zgromadzenie Narodowe wybrało Piłsudskiego na urząd Prezydenta RP, ale ten odmówił objęcia urzędu, rekomendując 
na niego prof. Ignacego Mościckiego.  Zamach rozpoczął 13-letnie autorytarne rządy sanacji, którym kres położył wybuch II wojny 
światowej.   
 
Maj 2026 roku jest pod znakiem 100. rocznicy zamachu majowego, jednego z najbardziej przełomowych i kontrowersyjnych 
wydarzeń w dziejach II Rzeczypospolitej.  Marszałek podjął walkę o interes Polski, tak, jak go pojmował.  Rozlew krwi był dla niego 
dramatem, w swoisty sposób stygmatyzował pomajowe rządy.  Chciał bez wątpienia Polski silnej i bezpiecznej, ocenę 
pozostawiając potomnym.   
 
Zamach majowy zapoczątkował epokę rządów sanacji, ograniczenia parlamentaryzmu oraz stopniowej koncentracji władzy 
wykonawczej.  Do dziś pozostaje przedmiotem sporów historyków i publicystów - zarówno w kontekście motywacji jego inicjatorów, 
jak i długofalowych konsekwencji dla życia politycznego II RP.   
 
Setna rocznica będzie sprzyjać pogłębionej refleksji nad granicami legalizmu i politycznej przemocy, którą stosował Piłsudski.  
Będzie również sprzyjać refleksji nad granicami legalizmu i stosowania przemocy w polityce.   
 
 
[Źródło: https://pl.wikipedia.org/wiki/Przewr%C3%B3t_majowy  
 

Pogrzeb żołnierzy poległych podczas zamachu majowego 

https://pl.wikipedia.org/wiki/Przewr%C3%B3t_majowy
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We provide the bank account number to which membership fees and donations for SPK or "Okólnik" can be paid. 
Podajemy numer konta bankowego na który można wpłacać składki członkowskie i donacje dla SPK lub na „Okólnik”.   

 

Account Name: Polish Ex-Servicemens Association 
BSB number: 064–172   Account number: 1010 8726 

 

Please remember to include your name and indicate what the amount is being transferred to. 
In addition, we would like to inform you that the proof of electronic transfer is also proof of payment of the membership fee.   

 

Prosimy pamiętać, aby podać swoje nazwisko i zaznaczyć, na co kwota jest przekazywana.   
Dodatkowo informujemy, że dowód elektronicznego przelewu, jest jednocześnie dowodem opłacenia składki.   
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